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Formale Vorgaben für die Dokumentation der Projektarbeit 
FST Verordnung 2020 

Format: DIN A 4 Hochformat (weißes Schreibmaschinenpapier, ca. 80 g/m2) 

Umfang: • Maximal 30 Seiten sachliche Projektbeschreibung ohne Deckblatt, Inhaltsver-

  zeichnis, Firmenvorstellung, eidesstattliche Erklärung u. Quellenverzeichnis

• Bilder, Grafiken und Tabellen sind nur dann innerhalb der 30 Seiten zu verwen-

  den, wenn sie der Erläuterung eines Sachverhaltes dienen. Sie sind nicht Haupt-

  bestandteile der Projektbeschreibung und sollten einen Anteil von 20 % nicht
 überschreiten. 

Satzspiegel: Die Nutzfläche einer bedruckten Seite wird von folgenden Rändern begrenzt: 
Kopf- / Bund- / Außen- und Fußrand = 2 / 3 / 3 / 3 cm 

Satzart: Blocksatz mit Anwendung der Silbentrennung 

Schriftgröße: 11 Punkt Fließtext 

Zeilenabstand: 1½-zeilig 

Schrifttype:  • Arial »Standard« für den Fließtext 
• Arial »Fett« für Überschriften bis 13 Punkt Schriftgröße
• Arial »Kursiv« für Auszeichnungen im Fließtext

Paginierung:  Die Seiten werden fortlaufend beginnend mit dem Inhaltsvereichnis nummeriert. 

Marginalien: Quellenangaben, Erläuterungen zu Bildern, Grafiken, Zeichnungen und Tabellen 

• Arial, Schriftgröße 9 Punkt, Zeilenabstand 1-zeilig
 • In den Fußnoten sind Verweise auf verwendete Quellen anzugeben.

Gliederung: • Titelseite (Textvorschlag im Anhang) 

• Eidesstattliche Erklärung (Textvorschlag im Anhang)

• Inhaltsverzeichnis mit dekatischer Nummerierung

 • …………………

• Quellenverzeichnisses
– Literatur, Bilder, Grafiken, Tabellen, Technische Zeichnungen, Datenblätter
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Bindung: Klebebindung, wie sie von Copyshops ausgeführt werden. 

• Vordere Umschlagseite besteht aus einer Overheadfolie,
• Hintere Umschlagseite besteht aus einem farbigen Kartonpapier.

Anhang: • Der Anhang wird in digitaler Form (gebrannte CD) abgegeben.

• Die Dateien sind in einer übersichtlichen Ordnerstruktur abzulegen,

z. B. in folgenden Ordnern: Protokolle, CAD-Zeichnungen, Terminpläne,

Korrespondenz, Datenblätter, Stücklisten usw..

• Die Dateibenunngnen geben eine chronologische Reihenfolge wieder,
z. B. Jahr_Monat_Tag_Titel_Versionsnummer.Dateinamenserweiterung

• Die nativen Dateien sollten zusätzlich als pdf-Dateien vorliegen.

• Eine CD-Hülle mit der gebrannten CD wird auf der Innenseite der hinteren
Umschlagseite aufgeklebt.

• Bei konstruktiven Projekten sind Konstruktionsdaten (CAD-Datensatz +
Zeichungsableitungen + pdf-Format) im Anhang abzugeben.

Fehler: In einer Projektarbeit wird erwartet, dass die sprachliche Richtigkeit durchgehend 

 eingehalten wird. Fehler (fachwissenschaftliche Artikulation, Rechtschreibung, 

Interpunktion, Satzbau, Grammatik) werden mitbewertet. Daher ist ein 
abschließendes Korrekturlesen unverzichtbar. 

Anhang: Textvorschlag für die Titelseite 
Für das Layout des Deckblattes gibt es keine Vorgaben. 

Das Deckblatt Ihrer Projektarbeit sollte mindestens folgende Informationen enthalten: 

• Ferdinand-Braun-Schule Fulda, Fachschule für Technik, Fachbereich, Schwerpunkt

• Projektarbeit (einzeilig, alleinstehend hervorgehoben)

• Titel der Projektarbeit

• Verfasser (Vor- und Zuname, Anschrift, E-Mail, Telefonnummer)

• Betreuer (Titel, Vor- und Zuname, Institution bzw. Unternehmen)

• Abgabetermin.

Textvorschlag für die Eidesstattliche Erklärung 
Hiermit versichere ich/wir …Name(n), Vorname(n)… dass ich/wir die Projektarbeit selbständig und ohne 

unzulässige Hilfe erbracht und verfasst habe. Ich/Wir habe(n) keine anderen als die angegebenen Quellen und 

Hilfsmittel benutzt und alle Ausführungen, die anderen Schriften wörtlich oder sinngemäß entnommen wurden, 

sind von mir/uns kenntlich gemacht. Die Projektarbeit war in gleicher oder ähnlicher Fassung noch nicht 

Bestandteil einer Studien- oder Prüfungsleistung. 

Ort, Datum…Unterschrift(en) 


